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Спасибо, что выбрали SHEO.
Создавая устройства, мы стараемся понять Ваши потребности и пред-
восхитить ожидания. Надеемся, что наши продукты станут приятным 
дополнением Вашего ежедневного ритуала заботы о себе.
Данное руководство содержит рекомендации по правильному использо-
ванию продукта, уходу за ним, рекомендации для быстрой и безопасной 
настройки устройства. Пожалуйста, ознакомьтесь с каждым разделом дан-
ного руководства для максимального раскрытия потенциала данной моде-
ли. Позаботьтесь о сохранности настоящего руководства и используйте 
его как справочный материал при дальнейшей эксплуатации продукта.

НАЗНАЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА
Щипцы для завивки — устройство, предназначенное для укладки волос.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
	• Перед подключением устройства к питанию убедитесь, что напряжение 

местной электросети соответствует его техническим характеристикам. 
	• Подключайте устройство только к заземленной розетке.
	• Не используйте устройство в непосредственной близости от источ-

ников воды. Никогда не подставляйте устройство под струю воды 
и не погружайте его полностью в воду. Близость воды представляет 
риск, даже если устройство выключено.

	• Отключайте устройство от электросети по окончании использова-
ния, а также перед чисткой. Отключайте устройство от сети только 
за изолированную вилку, не тяните за сам шнур.

	• Не тяните и не перемещайте устройство за шнур. Не сгибайте 
и не наматывайте шнур вокруг устройства. Также не допускайте, 
чтобы шнур питания перегибался через острые края мебели или ка-
сался горячих поверхностей.

	• Не оставляйте включенное в сеть устройство без присмотра.
	• Прежде чем убрать устройство в место хранения, дайте ему остыть.
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	• Никогда не накрывайте (например, полотенцем или одеждой) горя-
чее устройство.

	• Размещайте неостывшее устройство только на термостойкой, устой-
чивой, плоской поверхности. Держите его в стороне от легковоспла-
меняющихся объектов и материалов.

	• Соблюдайте осторожность при использования устройства, посколь-
ку пластины сильно нагреваются. Держите устройство только за руч-
ку, избегайте контакта горячих частей с кожей.

	• Незамедлительно отключите устройство от электросети в случае 
его неисправности. Не включайте устройство при наличии на нем 
видимых повреждений, в также в случае повреждения шнура пита-
ния или вилки.

	• Никогда не разбирайте устройство самостоятельно во избежание 
поражения электрическим током, а также потери права на гаран-
тийное обслуживание. Данное устройство не содержит элементов, 
обслуживаемых пользователем. Для ремонта обратитесь в автори-
зованный сервисный центр.

	• Устройство не предназначено для использования детьми и лица-
ми с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями, кроме случаев, когда над ними осуществляется кон-
троль другими лицами, ответственными за их безопасность. Не по-
зволяйте детям играть с устройством.

	• Устройство не предназначено для использования в коммерческих 
целях.
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СХЕМА УСТРОЙСТВА

1.	 Термоизолированный наконечник
2.	 Фиксатор прядей
3.	 Нагревательный элемент
4.	 Рычаг фиксатора
5.	 Сенсорная панель с индикаторами температуры
6.	 Кнопка питания «  »
7.	 Кнопка блокировки сенсорной панели «  »
8.	 Шнур питания

1 3

2 4
5 6 7

8
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Начало работы

1.	 Полностью размотайте шнур и подключите устройство к электросе-
ти — индикатор питания (самый нижний индикатор на панели) заго-
рится белым цветом.

2.	 Установите желаемую температуру. Доступные настройки темпера-
туры: 140 °С, 150 °С, 160 °С, 170 °С, 180 °С, 190 °С, 200 °С.
	• Чтобы увеличить температуру нагрева, проведите по сенсорной 

панели снизу вверх до соответствующего индикатора.
	• Чтобы уменьшить температуру нагрева, проведите по сенсорной 

панели сверху вниз до соответствующего индикатора.
3.	 Чтобы избежать изменения температуры случайным касанием в про-

цессе укладки, заблокируйте сенсорную панель: для этого нажмите 
на кнопку блокировки панели. Когда панель заблокирована, нижний 
индикатор устройства горит оранжевым.

4.	 Индикатор, соответствующий выбранной температуре, будет мигать 
до тех пор, пока устройство не нагреется. Когда мигание прекратит-
ся, Вы можете переходить к укладке.

Внимание!
•	 Устройство нагревается до высоких температур очень бы-

стро. Не прикасайтесь к пластинам в момент включения.
•	 Будьте очень осторожны во время первого использова-

ния устройства, чтобы не повредить волосы. Настройте 
наименьшую температуру и повышайте ее постепенно 
по мере необходимости, чтобы понять, какая температу-
ра безопасна для Ваших волос и позволяет добиться наи-
лучшего результата.
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Укладка волос

1.	 Разделите сухие волосы на пряди и расчешите каждую прядь 
перед укладкой. 

2.	 Возьмите первую прядь и зажмите ее в щипцах примерно на середине: 
для того, чтобы поднять фиксатор, нажмите на рычаг. Равномерно рас-
пределите волосы между фиксатором и нагревательным элементом.

3.	 Для создания локона накрутите необходимую длину волос на щип-
цы, стараясь не касаться кожи головы. Подержите прядь в закру-
ченном состоянии 5–8 секунд, в зависимости от текстуры и длины 
волос. Для более тугих и пышных локонов возьмите прядь с неболь-
шим количеством волос. Для свободных, свободно ниспадающих ло-
конов возьмите прядь с большим количеством волос.

4.	 Чтобы достать прядь, поднимите фиксатор нажатием на рычаг и ак-
куратно потяните устройство на себя. Проделайте описанные дей-
ствия с другими прядями до достижения желаемого результата.

5.	 По окончании использования нажмите на кнопку питания, чтобы вы-
ключить нагрев, и отключите устройство от электросети.

Примечание
Чтобы полученные локоны не распустились, не расчесывай-
те волосы, пока они не остынут.
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Автоотключение

В целях безопасности в устройстве предусмотрена функция автомати-
ческого отключения. Если устройство работает непрерывно на протя-
жении 60 минут, оно автоматически отключится.

ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД
	• Перед очисткой устройства отключите его от электросети и убеди-

тесь, что оно полностью остыло.
	• Удаляйте загрязнения с корпуса устройства только с помощью мяг-

кой ткани, при необходимости слегка смочите ее водой. Не исполь-
зуйте для ухода за устройством химические, абразивные вещества 
и жесткие губки, так как они могут повредить его поверхность.

	• Не подставляйте устройство под струю воды с целью очистки.
	• Храните устройство только в сухом и чистом месте. Не наматывайте 

шнур питания на устройство для хранения, так как это может приве-
сти к повреждению шнура питания.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
	• Модель: Tiree
	• Торговая марка: Sheo
	• Параметры питания: 100–240 В, 50 Гц
	• Мощность: 50 Вт
	• Количество температурных режимов: 7
	• Покрытие нагревательного элемента: керамическое
	• Турмалиновая ионизация
	• Диаметр щипцов: 25 мм 
	• Длина шнура: 2,5 м
	• Вращающийся шнур
	• Класс защиты от поражения эл. током: II
	• Тип крепления шнура питания: Z
	• Область применения: бытовое

КОМПЛЕКТАЦИЯ
	• Устройство
	• 2 заколки
	• Термозащитный коврик
	• Руководство по эксплуатации
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ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ И ИХ РЕШЕНИЕ

Проблема Возможная при-
чина Решение

При первом использовании 
появился запах

Это нормальное 
явление. Со вре-
менем запах ис-
чезнет

Продолжайте использо-
вать устройство

Шнур питания перегнут 
и не возвращается в исходное 
состояние

Шнур питания 
поврежден

Прекратите использо-
вание устройства и об-
ратитесь в авторизован-
ный сервисный центр

Шнур питания перегнут и пи-
тание прерывается при ис-
пользовании

Устройство не нагревается

Устройство не-
исправно

Индикатор периодически гас-
нет во время использования

Шнур питания и штепсельная 
вилка слишком горячие

Другие проблемы или неха-
рактерные явления

Если устройство не использовалось в течение долгого времени, необ-
ходимо проверить его перед использованием. Ни в коем случае не ис-
пользуйте устройство, если:
	• шнур питания и вилка слишком горячие или повреждены;
	• появился запах гари;
	• устройство издает нехарактерные звуки.
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ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ МОНТАЖА, ХРАНЕНИЯ, ПЕРЕВОЗКИ 
(ТРАНСПОРТИРОВКИ), РЕАЛИЗАЦИИ И УТИЛИЗАЦИИ
	• Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
	• Хранение устройства должно производиться в упаковке в отаплива-

емых помещениях у изготовителя и потребителя при температуре 
воздуха от 5 °С до 40 °С и относительной влажности воздуха не бо-
лее 80%. В помещениях не должно быть агрессивных примесей (па-
ров кислот, щелочей), вызывающих коррозию.

	• Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
	• Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воз-

действия пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.
	• Реализация устройства должна производиться в соответствии 

с местным законодательством.
	• После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать 

вместе с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит 
сдаче на утилизацию в соответствующий пункт приема электриче-
ского и электронного оборудования для последующей переработки 
и утилизации в соответствии с федеральным или местным законода-
тельством. Обеспечивая правильную утилизацию данного продук-
та, Вы помогаете сберечь природные ресурсы и предотвращаете 
ущерб для окружающей среды и здоровья людей, который возмо-
жен в случае ненадлежащего обращения. Более подробную ин-
формацию о пунктах приема и утилизации данного продукта мож-
но получить в местных муниципальных органах или на предприятии 
по вывозу бытового мусора.

	• При обнаружении неисправности устройства следует немедленно 
обратиться в авторизованный сервисный центр или утилизировать 
устройство.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Manufacturer: Yueli Group Co., Ltd.
No.999 Kaifa East Road, Zhouxiang Town, Cixi City, Ningbo City, Zhejiang 
Province, P.R.China.
Изготовитель: Юэли Груп Ко., Лтд. 
Вост. шоссе Кайфа №999, Чжоусян, Цыси, г. Нинбо, пров. Чжэцзян, Китай.
Сделано в Китае.
Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: 

ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК».
690025, Приморский край, г.о. Владивостокский, г. Владивосток, 
ул. Фанзавод, д.1, каб. 15.
Адрес электронной почты: dns-logistic.llc@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте, а также его внешний вид мо-
гут быть изменены без предварительного уведомления пользователя 
в целях улучшения качества нашей продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг): �  v.3
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

SN/IMEI: 

Дата постановки на гарантию: 

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение все-
го гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке.
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и рас-
пространяется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена элемен-
тов, вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийного сро-
ка при условии эксплуатации изделия согласно руководству пользователя.
Ремонт или замена элементов производится на территории уполномоченных 
сервисных центров.

Срок гарантии: 36 мес.
Срок эксплуатации: 36 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание не рас-
пространяются на перечисленные ниже принадлежности, входящие в ком-
плектность товара, если их замена не связана с разборкой изделия:
	• Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
	• Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, ми-

крофоны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных 
типов, программное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в ком-
плекте (включая, но не ограничиваясь ПО, предустановленным на нако-
питель на жестких магнитных дисках изделия), внешние устройства вво-
да-вывода и манипуляторы.

	• Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, 
инструменты, документацию, прилагаемую к изделию.

	• Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.






